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DE

IDIOMATEIMPERIALLIL
I quæ tabulæ Germanorum, ſi qui contractus

forenſia cætera, literis exarata reperiuntur,
ante ætatem Coroli M. Imp. atque Bonifacii
Epiſcopi miſſionem: ea fere omnia Græco aut

Lotino idiomate, aut litera ſaltim, ſcripta eſſe conſtatt. Et
graæcis quidem literis Gentes Germanicas uſus fuiſſe, ex
Cæſare L IL. VlI. d. Bello Gallieo colligitur:  Easque in-
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ter
 Driusquam enim per Germaniam literæ Latinæ adhiberen-

tur, Græca literatura obtinuit, a Græcis ad Narbonenſes
Gallos, diu ante natum Chriſtum, profe cta. Inde Galli
eam in omnibus fere negotiis actisque publicis uſurparunt,
caque Druydes quoque uſi ſunt; donec ulterius ad Helve-
tios progreſſa in quorum caſtris C4ſar, (qui primus fere ex

lhis, qui de gentę noſtra quid prodidęrunt, nobis relictus eſt:)
tabu-
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4 De Iiomate Imperiali.
ter Froncos ſpeciatim obtinuiſſe, Trithemius, Aimonius

Gregorius Turonenſis, evincunt. Lotina vero Lingua
cumprimis Leges Gentium Germanicarum præſcriptæ
ſunt, non modo illarum, quas recenſet D. Rhetius, Lib.
Tit. 1. Inſt. Jur. Publ. ſſ. 29. ſed Saxonum, Friſionum,
Bavarorum, Thuringorum: quod vel hæ quas Linden-
brogius Boluvius collegere, comprobant. Armis ſcil.
operam dederant magis quam literarum ſtudiis, ſuæmet-
ipfius linguæ incurioſi; adeo ut Duces quoque nominen-
tur Magnates, qui ne quidem nomina ſua ſcribere qui-
verint: ſicut Taſſilo, Dux ille Baioariorum, non niſi per
laminam perforatam literas, nomen ſuum præferentes, ad

exemplum Juſtini olim Imp., ducere poruit: quanquam
hæc quoque ruditas, poſt tempora Carolina, multos etiam,
quod mireris, ex Epilcopis Monaſteriorum Præfectis
invaſerit. (v. Mabillon. Lib. II. d. Art. Dipl. c. 22.p. 1 ſ4)
Nam ſub hæc tempora ipſe quoque Lotinus ſermo, qui
jam dudum puriter atque literatura Latina præ Græca fre-
quentari cœperat, per ruditatem ſeculi, imperitiam No-
tariorum, multa barbarie fœdatus eſt, ita ut nec Gramma-

tica, præcipue quidem orrbogrophia, neque phroſi ge-
nuina conſtiterit, velut ex Morculfi formulis, quæ his

ab
tabulas Græcis literis ſcriptas vidit, atque ſenſim ad Exro-
ꝓæ nationes cæteras deducta fuit. Tacitus vero, quando
c.19.n.3.d. M. G. inſcitiam literarum Germanis impingit,
de eo tempore accipi debet, quo Trans Rhenani Teutones
Francique Gothicum Burgundis Gallias invaſ

erunt.Tunc enim toncbræ incumberę cœ:perunt literaturæ in
Germania.



De Idiomote Imperiali. 3
ab Hier. Bignonio atque Steph. Boluzio ſubjectæ ſunt, tum
ex aliis ap. Goldaſtum Tom. II. rerum Alemannic., ex Tra-
ditionibus Fuldenſibus, ſi quæ ſunt ejus generis, abunde
percipitur. Videlicet uſum communem adeo ſequeban-
tur deſides illi ſcriptores, ut de emendatione nulla formu-
larum, quas in forum ſemel receperant, cogitarent; quin

barbariem affectare in ea æmulari videbantur. Et
tamen ille ſermo is fuerat, qui inter eruditos tantum ſerva-
batur. Erat enim præter hunc corruptior alius, popula-
ris nimirum plebejus, quem Romenum, a victore popu-
lo, Galli, (ut& Hiſpani,) quin Gaollicum, ex uſu verno-
culo, appellabant: quale etiamnum Gollorum idioma eſt;
ſaltim quod a ſeculis dehinc ſecutis emendatum, in mo-
dernum nitorem deductum fuerit. Atque ille Gollicus
ſermo tunc temporis digno nomine ſermo quoque ruſti-
cus audiebat: de quo junge Bignonium in præfor. ad Mar-

culfi formulas, latius Corol. du Freſne in Præfot. Gloſſa-

rii, ſ.25.9 3. ubi plures.
Tametſi vero Lingua Theotiſeà præ Gallica illa tanti

pretii extiterit, ut eandem, in media Froncia, Galli pri-
mores loquerentur, atque hoc idioma Aulicum Nobi-
Ie fuerit: quo Gerardus reſpicit, in vita S. Adalhardi Ab-
batis, ui ſi vulgori, ait, id eſt, Romana lingua, (ruſtica
illa, ſeu Gallica,) loqueretur, omnium aliorum putore
tur inſcius: ſi vero Teutonico, enitebor perfectius: ſi Lo-
tina, in nulla omnino obſolutiur. Nam Theotriſca primo-
res; Romana ſeu Gollica, vulgus loquebantur: Lotina
literati, in negotiis publicis expediendis conſignandis,
ntebantur: (quocirca etiam in Concil. Turon. tertio, on-

A3 no



2N

c De Idiomate Imperiali.
n ò130. com. 17. ſtatuitur: ur Epiſcopi habeant homilios ru-
ſtica Romana lingua aut Theotiſco dictatos) adde Buſſie-
res Lil. I. Hiſt. Fronc. Berthaultium 41. Scribi tamen
Lingua illa Theotiſca ſuis chorocteribus propriis integre
recteque, ante tempora Corolina, non potuit: imo Gil-
bertus Genebrardus, od ounum Chriſti 429. ab ipſo Coroli
M. tempore tradit, Germonos linguom ſuom literis ex-
ſcribere, cum Chriſtiano religione Muſas excipere, ca-
piſſe; atque Aventinus, populos ad Albim mare Bal-
thicum habitantes, tempore demum Ludovici, accepiſſe
literas a Methodio refert. Saltim illud factum fuiſſe ſtudio
Coroli videtur, (de quo in ejus vita Eginhordus, ut ini-
tia ſcripturarum, quantum fieri poſſer, complerentur.
Hinc Ozfridus Linguam hanc Theotiſcom, qua ille tum tem-
poris Evangelia vertit, ogreſtem, hoę eſt, ut ipſe expri-

mit,
Ille: Inchoavit Grammaticam patrii ſermonis, ſinſtinctu
Nannonis, Præceptoris ſui, eoque ut Theobaldo, Albi-
no atque Berengario adjutoribus uſus eſt. Sed aut dif-
ficultate impeditus, aut bellis implicitus, aut morte præ-
ventus, negotium non perfecit.) Nec tamen patrio ſer-
mone contentus, ſed peregrinis linguis ediſtendis operam
impendit. In quibus Petro Piſano doctore Latinam ita
didicit, ut æque illa ac patria orare ſit ſolitus Gracam vero
melius intelligere quam pronunciare poterat. De Ludovicob

Pio, filio ejus, Theganus: Lingua Græea Latina valde
eruditus: ſed Græcam magis intelligere poterat, quam lo-
qui; Latinam vero ſicut naturalem æqualiter loqui pote-
rat. Voluit etiam, ut Paulus WVarenſridus, ſeu Diaco-
nus, aliique Evangelia Epiſtolas vęrnacula lingua con
cionibus illuſtraręnt.



De Idiomate Imperiali. 7
mit, nec ſcriptura nec orte expolitom, vocat. Fuit autem
Otfridus ille, Monachus Weiſſenburgenſis, qui Grom-
maticam Caroli Magni, (cujus partem ſibi viſam eſſe, nec
tamen eam legere ſe nec intelligere potuiſſe; uſum vero
eſſe rudimentis illis O2fridum in ſcribendis carminibus ſuis
memorat in Polygraph. Trithemius,) una aggreſſus eſt, (de
qua opera quoque Lumbecium Lib. II. Bibliothec. Vindob.
CV. p.45. ſeqq. adire licet,) diſcipulus Roboni Mauri,
Archi Epiſc. Moguntini, qui ipſe ſub Corolo M. ejusã.
auſpiciis tantopere Linguam Germanicam excoluit. Id.
Lambec. à.c. p. 415. ſeqq. (qui p. æ265. ad plures de pri-
ſca illa Germanorum lingua remittit'’) Nec minus idem
Robonus Maurus, Hoimo item& Strabo, ſacrum Codicem
in linguam Teutonicam tranſtulere. Quam quidem trans-
lationem periiſſe dolet M. Flac. Ilyr. in praæſot. od Ofridii
Evangel. Scilicet eo deductus eſt honor ille Theotiſcæ
linguæ, ut emendato V. Goldaſt. Præfat. Animodv. iu Po-
raæn) peculiari genuino literarum choroctere, tum
coordinatione idiomati debita, rectius aliquantum ſeribi
poſſett. Alias enim monumenta plura literoruræ Runicæ,

sexcentis fere annis ante Caroli M. tempora exarata, pro-
fert Olaus Wormius, in Monument. Danicis; endemque
cum aliis ipſe illuſtrat, in eximio opere de Literotura Ru-
nica, (a Runis ſeu veteribus Daonis ſic dicta:) ut Jo.

 Bureus. Monumenta vero Lapidum Runicorum, quæ an-
te vel paulo poſt diluvium erecta ſcribit Jo. Magnus, iſi.
Sueo Gorh. VII. c. 1. fidem ſortiri nequeunt. v. Scheffer.
Antiquit. Upſal. c. 2.p. 12. Cæterum noſtras literas ex Ru-
vicis enatus eſſe, Horsdorsfero, in Specim. Philol. Teuton.

Diſqu.
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s De Idiomate Imperiali.
Diſsu. VI ſ. 6. veroſimile habetur; atque multa etiam
Gotbicaæ ſcripturæ antiquiora adducuntur: quin propi-
us quoddam Documentum, Chriſtophorus Brouverus,
eodem non laudato, in calce Tr. d. Orig. Puris, p-348. H.
Conringius, quo vix ullum antiquius ipſe, non minus d.
l. Conringius, in Lingua ſeu Idiomate Germonico, extare
putabat, ex MSC. Palatino, latinis literis exaratum, pro-
ducit, Profeſſionis fidei, in Concilio Liftinenſi concinnatæ,
quod anno 743. celebratum fuit. Utique hoc non modo
VWormiiilla& Gothica, longe vetuſtiora, ſed eodem So-
lutotio Angelica ex Luc. I, quam Victor Capuæ Epiſcopus,
ex Harmonia Evangelicorum Titiani, circa annum Chri-
ſti 67 1. vulgavit, antiquior eſt.

Quantumcunque vero ſtudium hoccæ Carolinum
fuerit, tamen literoturæ hujus inventæ vel emendaræ, ſal-
tim in forenſibus publicis, nullus uſus: quin potius o-
mnia monumenta continuo linguo lotina compoſita;

quo-Quæ nimirum publica illa fuera. Unde Herm. Conrin-
gius cap. 13, de Or, Jur. p.51. à vero alienum eſſe cenſet,
quod Felix Faber, Monachus Ulmenſ. Lib. I. Hiſtor. Suev.
c. IIL narrat: Carolum Magnum leges quasdam Teutonicis
dediſſe, in ſuo idiomate, quæ adbuc habeantur. Quan-
quam illam traditionem ſmpliciter non rejecerim:
poteſt ſane Carolus, ut ſinguli illas Leges, quas Faber ad-
huc extare aſſcverat, intelligerent, idiomate Germanico
edidiſſe; ut tamen Langobardicis literis ſcriptæ fuerint.
Etenim Monumenta ſaltim aliqua, licet pauca, etiamnum
extant Germanici idiomatis, quæ literis illis exarata ſunt:

ut juramentum Caroli, Regi German. Ludovico præſti-
tum, Oratio Dominica, plura carmina: de quibũs car-
minibus. Conring. in Præfat, ad Tacit, d. Mor. Germ.

Vãl



De Idiomote Imperiali. 9
quotidiana vero reliqua, cum nemo facile animum ſcriptio-
ne illa nova onerare cuperet, ſi quis unus alterve peri-
tiam illius acquirere vel maxime ſtuduiſſet, alios tamen in
eandem diſficultatem pertrahere non poſſet, Longobardi-
cis literis, ceſſantibus paullatim Græcis, facilius concipi
poſſe viſa ſunt: cumprimis quod ſub lege annullationis,
ſcripturam Theotiſcom adhibendam eſſe, nec Carolus nec
alius ex Succeſſoribus ejus ſancire volueritt. Imo Cle-
rus, qui confectione Scripturarum nutriebatur, magno-
que ſui emolumento Cancellos Secreta Aularum inſide-
bat, ne idioma illud Lotinum aboleretur, (nauſeam quo-
que cæteris ex difficultate ſcriptionis Germanicæ, ut
Lehmanno Lib. V. c. io7. notante, non minus reliquorum
ſtudiorum, movens; haud dubie etiam perſpicuitatem for-
mularum receptum ſenſum cauſatus,) per plura ſecula
obſtitit: adeo ut vix ſtudium illius Linguæ vernaculæ an-
te ſeculum XII. XIII. in publica monumenta recipi po-
tuerit: ipſeque Maximilianus I. Imp. teſte B. Rhenano II.
r. 5. ingentia præmia propoſuerit, ſi quis publicas lireras
Germanico Sermone onte Seculum X. conſcriptas profer-
ret. (Nam quod H. Conringius à. Orig. ꝗ. G. c. 25. nibil
pene opud nos potria lingua ſeriptum onte ſeculum XIII. aſ-
ſerit: illud facile ex Archivis Monaſteriorum aliis refelli-
tur Neque etiam Comitialis aliqua Conſtitutio, quæ
lingua patria exarata ſit, antiquior ea reperitur, quam Gol-
daſtus Tom. IL det feid)3:-a”ungen2. 7. habet, eamque

uod annum i235. refert: cui fidem conciliat Gorfridus, Mo-
nachus Colonienſis, in Cænobio od S. Pantoleonem, quando
is ad annum I236. ſcribit: Curiom celeberrimom ap. Mo-

B gun-



10 De Niomote Imperiali.
guntiaom indiclom, ubi fere onmibus Principibus Regni Teu-
ronici convenientibus, pax jurata, vetero juvo ſtohilito,
Teuronico ſermone (quod hinc ceu inſolitum notat Au-
thor,) iun membrana ſcripta omnibus publicata fuerint.
Sed ab hac Friderici II. Conſtitutione needum omnino
Germanicum idioma invaluitt. Equidem interregno illo
magno transacto, Rudolphus I Imp. Edicto peculiari, (cui
annum 1274 in Tonm. Uno Conſtit. Imp. ꝑ. 3n. adſcribit
Goldaſtus, caviſſe legitur, ſicuti ſammum ejus ã.l. Gol
daſtus exhibet: u? ſcilicet Mondata, edicla, privilegia, po-
&ao controctus Teutonica linguo conficerentur: idque
non modo inſcitiæ Nobilium tum temporis, (ex quo in-
numeræ fraudes jacturæ ſubſequebantur,) verum et-
iam huic cauſæœ, adſcribunt Commentatores, quod Ru-
dolphus ipſe Latinæ Linguæ ignarus fuerit: unde cum
Legatum Bohemicum ad ſe Latine loquentem non intel-
ligeret, poſthac ipſum voluiſſe narrat Hulder. Mutius, in
vita ejus, Gerbardus de Rhoo Lib. I. Hiſtor. Auſtr. p.235
ut ne quis Nuncius aut Legatus inpofterum alizer quam
Germanice peroraret. Quin fidem aliqham huic Con-
ſtitutioni procurat Aventinus, quando Lib. VII. Aunal.
Boicor.ſtatuiſſe Rudolphum commemorat, ut poſthac Prin-

cipum Pontificum edicla orque privilegio in Teutonum
lingua ederentur, quæ nimirum hactenus Romano ſermo-
ne data fuerant: Martinus Cruſius Lib. IEH. Aunal. Suev.
Lib. IILp. 3. c. Notariis a Rudolpho injunctum eſſe ſcri-
bit, ut non amplius Latine ſed Germanice literas contra-
ctuum ſcriberent: quia multi ſimpliciores plebis antea La-
tina ſcriptione decepti fuerintt (Quicquid ſit, quod nul-

lus



De Idiomote Imperioli. 1I
lus iſtorum ſcriptorum Rudilpho coœvus ſit, nec coævos
citet: ad hæc Goldoſtus tantum ſummaem Edicti adducat:

de mandatis, edictis, privilegiis, in univerſum; 4ven-
rinus autem de Principum Pontificum, (ſeu Epiſcopo-
rum,) duntaxat edictis privilegiis: Cruſius vero unice
de Notariis, loquatur;) ſaltim tentaſſe aliquid potuit uno
alterove præcepto Rudolphus, quod illis temporibus
in aliis quoque eveniſſe obſervamus, concepta ab ipſo eſſe
potuit parata generalis Conſtitutio, in Comitiis ſeu Cu-
ria univerſali, primo Regni ſui anno 1272. Noribergæ ha-
bita; quæ tamen ad maturitatem aut non perduci, aut ſi
promulgata fuit, in uſum protinus invaleſcere recipi ſi-
mul ſemel nequiverit. Etenim Rece ſſus de anno 1287.
in Comitiis ab ipſo Herbipoli celebratis (Receſſus enim
Noricus nonreperitur:) Germanico lingua confectus eſt.
Sed reliquæ Conſtitutiones, quæ extant ævi ejusdem Ru-
dolphini ſeqq. Cæſarum, Lorino idiomate conſcriptæ,
ipſumque Coroli IV. Bullæ Aureæ Authenticum, licet an-
te ipſum Ludovicus Bovorus magrum incrementum Lin
guæ Germanicœ addidiſſet, (quod literarum ſtudia per
Itallam Germaniam tunc quidem largius increſcerent)
eodem tamen idiomate Latino exaratum; neque ante ſe-
culum decimum quintum Idioma Germanicum, Clero ad-
huc dum ſemper repugnante, prævalere cœpitt. Et ſa-
ne Linguam Latinam retineri juxta Germanicam oportuit.
Inde Maximil. I Imp. in dev Otdnung von Notarien, de an-
no 1512.3:.ln. utrumque Idioma pro forenſi, in quo
Noterii inſtrumenta ſua conficere debeant, declaravit:
tum deinde Corolus V. Copitſilatione ſua, in ort. XIV. pol-

B 2 lici-
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ꝑ De Idiomate Imperiali.
licitus eſt: da in &driften und Handſungen des Neid
er feine andere Sungen nod; &prad gebraudien ſaſſen mol-
ſe, dann die eutſdhe, (quam primo loco ponit, quod il-
lius uſus præcipuus eſſe debeat; quamvis in f. A. 1530.
5. 133. habeatur: in ifften, Satein und Veutſdh ;u ſteſ-
Ien) oder Cateiniſſe Jungen: mũte denn an Otthen,
dditum eſt in Leopoldina, art. 43. auſerhali des Reid,)
ba gemeinigſich eine andere &prad́; in llbung und Gebrouq́;
ſiſinde, aſędann mògen ꝗòir und die nſern Un derſelden
Daſeſbſ aud) beſheſen. loco verborum: alãdenn mòqen &e.
in Capitul. Zeopold. habetur: jedodq́ in allmeg an Unjerm
NeidhHoftath der Qcutſdhen und gateiniſchen Spra-
hen unabbrũd)i?. Nam Cameræ Imperiali ulterius pro-
ſpici neceſſe non fuerat: cum ſolum ad Aulicum Cæ-
ſaris judicium Itolicæ cauſæ deferantur, indè judicii illius
Idiomati forenſi cavendum eſſe videbatur: quo reſpicit
etiam Ferdin. III. Imper. R. H. O. Tit. II. 5. Gernee ſoll in
Dergſeichven ſarrhen Sachen eine S&riſt in anderer
&Sprad), danm Deutſũ und tateiniſd́, bey dem Reiꝗ́-
oſxath, angenommen merden;  mãren denn erma
Acta Appellationum, Documenta, Jeugen uſſag und der-
gleichen, ſo ;mar in det &pradh, davinnen ſie geſrieben, an-
junehmen, aber es ſoll abeyj eine hegſoubte, und von dec O-
brigſeit beſiegeſte unb approbirte Translation in Vcutſq́ o-
Der Lateiniſ́e: &praq́;, ſtets mir producitet merden. in
Tit. VL ãas S&adjen. ibi: Unſere Secretarĩi, in derjeni-
gen Deutſdhe oder ateiniſdye Expedition e8 gelyòret, &e.
Nec immerito Idioma Germanicum in expeditionibus qua
fieri potuit, uſurpandum voluit ipſe quoque CorolusV.-,

non



De Idiomate Imperiali. r3
non quidem, quod Sleidanus Lib. I. conjicit, ut in Imperio
Gaolli loqui deſinerent; (ceu Corpovius quoque c. X. od
L. Reg. ſect. 4. n. 1. indigne ex hac Corolino ſponſione eli-
cit, eum ſimul hoc ipſo promiſiſſe, quod ad oſicio Impe-
rii ſolum Germanos recepturus ſit:) ſed quod honos
Gentis id expoſceret, atque nunc Idioma vernaculum ſo-
tis excultum eſſet.  Sane Romoni, etiam in Aſaticis
dominiis ſuis, ſermonis patrii retinentiſſimi fuerant, (conſ.

Auguſtin. Lib. XIX. d. Civit. Dei, c. 7.) utille ſermo primis
quidem temporibus (nam poſtea Græcus etiam admiſſus
eſt. v. Limn. ad ort. XIV. Capitul. Corol. p. 2153. ſe.
jam ante translatam in Orientem Imperii ſedem Græca lin-
guo Romæ in pretio habebatur:) unice pro cævili in Con-

B 3 tracti-
Commendet nobis Linguam noſtram Jul. Cæſar Scaliger,
Princeps Veronenſis, (in Euſebium:) Quaæ capita, ait, ma-
xime neceſſaria ſunt ad cujusvis linguæ perfectionem: ea
cuntla atque univerſa in veſtra, (Germanica,) ac vel cum
omnibus communia, ut æquales ſint, vel ſibi propria, ut ſu-
perior judicetur, reperientur. Jam tum primum omnium
breviſſima eſi, eoque naturæ vel imitatriæ, vel amula, vel
potius ſocia. Deinde puriſſimam intelligas, quaæ nullius ex-
teri dominatus illuvie contaminata fuerit: (neque enim a-
mittere debuit, quod aliis dare poſſet,) tum autem copioſis-

ſima, omnesque capiens vocalium omnium, cæeterorumque
elementorum vel hiatus vel flexus, vel diſpoſitiones. Uti-
que componit illa exprimit felicius cæteris. Lazium

Lib. I. à. Gallo Græc. p. 32. ac in ariando abundat: ſpeci-
men habet, de lingua patria optime meritus, Schottelius
Orat. VII. ubi pltaſin unam cęntiss ſeptuagics com-
mutavit,
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tractibus, Legatis, &c. ſervoretur. Ipſeque Tiberius in

Decreto Patrum, (adeo enim in expeditionibus quoque
publicis ſermonis puritatem fovebat,) cum tu€uæ reci-
taretur, requivendom, Suetonio recenſente, c. 7o. in Tiber.)
noſtrotem vocem pro peregrina,; aut ſi non reperiretur, per
ambitum rem enuuciandam, voluitt. Poterat vero, Coſau-
bono monente, vox: iuſerta, ſubſtitui Interim tamen
Lotina lingua ex Imperii Romano Germanici negotiis eli-
minari non debuit: eſtque eo referendum, quod nuper

tradit Varillas, en Ibiſtoire des revolutions arrivées dans
Europe, en matiere de Religion. Tome ſecond L. 7. 'an

I530 P. i0. ibi: I (Melancton) lo Confeſſion de foy Lu-
therienn d Augsbourg, compoſa en Latin; porce que
cette Langue ovoit plus de rappor?t que les autres ovec
 Empire Romain, que les Alemons pretendent ovoir i1ẽ
tronsportè dons leurs Pais; (Carpæovius c. X. ſect. 4.n.
12.d. Leg. Reg. peregrinam uobis non eſfe Linguom Lo

nam,ait, qui in domicilium Gentium, ex quo liugua lotin
a otior-bi imperoverit, ſucceſſerimus:) Luther, qui ſovoir

toutes les delicoteſſes du Longoge de ſon Pais, la traduiſit
en Alemand. Sed obtinuit tamen Elector Saxo, ut quam-

vis
 Ita de eo Sleidanus: Germanicam lirguam exornavii plu-

rimum locupletavit, primam in ea laudem obtinet,
ea vertit e Latino ſermone, (de verſione ſacri Codicis, quæ
prima i524., emendatior I539. edita eſt, ipſe quant la-
bore conititetit Tom. V. Jenenſ. ſol i4t eloquitu)
verri non poſſe putabantur, ſnificatiſio r: quæ

c. mis tutitur ver-bis, maximeque propriis, unica voce nonnunquam
ob oculos ponit.



De Idiomate Imperiali. i5

vis Epiſcopi Lotinum exemplar prius legi vellent, nihilom.
Caroli Imp. juſſu prius Germanicum, quod Baierui D.u-
ris Conſiliarius Electoralis manu tenebat, (quodque ab
univerſis, etiam indoctis, intellectum, animos ad primam
recenſionem avidos occuparet,) legeretur. Utique pe-
diſſequam fore neceſſe eſt Latinam Linguam, omnes
quæ ex hac procedunt Europæ Linguas reliquas, ſermo-
nis noſtri Patrii ſeu Germanici, quando plenius eniteſcet
aſſertum D. Praſchii, Scaligero non minus, ac omnibus fere
qui Germanos nunquam victos indigenas eſſe evincunt,
approbatum. Nam is Diſſertatione peculiari de Origine
Germonica Lotinæ Linguæ, Ratisbonæ nuper emiſſa, ſen-
tit, ad inſtar matvis habere Liuguam Germanicain Lati-
nam vero filiom eſſe, Germaniam radices Lutinæ
Linguæ poſſidere: cum non modo a Tuſcis Germanica
vocabula in Latium tranſierint, ſed Galli Galatæ Hi-
ſpani, Britanni, Celtæ Scythæ *x Germanicæ ſint origi-

nisn

Quin Græcos pariter rocabula ſua, nobiscum communia,
O. Lazium Lib. 2. d Aborigin. qui tamen Lib. 1. ultra ſex-
centa recenſet, cum Græcis plane non convenientia:)
phraſin, quæ noſtræ quoque congruit, (Bernegger. Qu. 2.
ad Tac German) ex veteri Lingua Celtica accepiſſe Eru-
diti conjiciunt; quanquam plures ambiguum eſſe cenſe-
ant, num a nobis Græci plura, quam nos ab ipſis petie-
rimus. 47. Harsdòrſfer. Specim. Philolog. Disquiſ. 85. 8.
Sicuti Lavius multa ex noſtro idiomate in Latinum tran-
ſiiſſe putat, lib. a. d. Lingu. Vet. Gallogr. ut Schottel.
Orat. V1II.

27 Nam Gentes Patriæ noſtræ, Alani, Gothi, Almanni,
Cim-
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nis. Adhoc bella Celtorum crebra cum Italis, commercia
quoque, hoſpitia colonias, partim neceſſarias partim
violentas, detuliſſe voces Germanicas in Latium. Imo
Romam totam factam eſſe Germanicam, nec ſine Divino
numine hoc Linguæ Germunicæ fatum vices compa-
gem Imperii Romono Germanici anteceſſiſſee. Editurus
quoque eſt Onomaſticon Latino Germanicum, in quo non
alia habet, quam quæ ſono, ſenſu origine cum Germani-
cis conveniunt. Equidem Lipſius jam olim centur.3. Epiſt.
ad Belg. Epiſt. quem nuper admodum ſecutus eſt P.
Hachenbergius, Diſc. 7. German. meãd. ſſf.3. Jo. Goropium
EBeconum deſpicatui habuit, quod is paſſim in Iudo Scyticis

Hermuotheno, aſſerere conaretur, Belgicom ſeu Cimbri-
cam Linguam, quæ Teutiſcom, ſeu veterem Soxonicam,
cum moderna, der Niedev-Sàd́-ſiſchen, ſeu Platt-Teut-
7den Spradye, propius refert, (ceu longius ab ea recedit,
quam Francicom alii dicunt, die Hiod) eutſdye,) eſſe pri-
mogeniam, omnium antiquiſſimam, cæterasque lin-
guas, ne bæbrea quidem excepta, ex ea velut matrice ori-

ginem ducere. (v. Lambec. Bill. Cæſ. c. 8: p- 701. ſeq.)
At vero ſi Hetruſco lingua Hebrææ dialectus eſt, atque
binc etiam æomel altum Deum notat, ex Germ. ftuſm,

(to-
Cimbri, Teutones, fuere Sęythæ, cum Celtis ex Thracibus

orti; Waltonus in Appar. ad Bibl. Polyglott. Anglic. Pro-
leg. i16. n 4. Salmaſ. ad Tabul. Cebet. Rupert. 4d Beſold.
Synopſ.minor. c. I. P. 17. ſeq. nec minus Celtarum nomine
præier Germanos, Galli, Hiſpani, Britanni, Illyrici, con-
tenti fuere, qui omnes unam linguam locuti ſunt, æbil.
Cluver. Lib, L. German. aniiq. e.5.ſeq.
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(Romao) gloria: (nam verum nomen Romuli occultatum
fuiſſe ſcribunt, ne genius inde evocari potuerit: v. Be-
ſold. Jur. Publ. L c. 1.9.3.) inaudita hæc cenſeri non de-
bent: multum in ea hypotheſi a pluribus annis, quæis
Teutonicum Lexicon parat, membrum illud celebre So-
ciet. frugiferæ, (quæ felici ſucceſſu ad emendandum ĩdio-
ma vernaculumanno I6 17. inſtituta eſt,) Serotinum, dèn
Spaſten, deſudaſſe novimus: quin literas ſuas Roma-
nos a Celtis aiiisque populis Germanicis mutuaſſe, jam o-
lim Beconus, Schriechius, Stevinus, udſtruunt. Sane Li-
pſius, Schortelio etium judice, Orat. IIL. non debebat ob
hoc Celticam linguaom plane alienem habere a noſtra, quod
in plurimis immutata reperiatur; nam hoc fatum commu-
ne linguarum eſt: ceu moderna noſtra eadem eſt haud
dubie cum priſca illa Todiſca, a qua tamen quantum receſ
ſerit, v. Hursdòrſf. Diſqu. .ſ. 13.ſt43. Nec probat quie-
quam contra Becanum Hachenbergius, niſi quod cum Li-
pſio Voſfio Germanos vocabula quædam a Romanis ac-

C cepiſ- Alius plane labor eſt Theſaurus Linguæ Sapientiæ Ger-
manicæ, (cujus Auguſtæ anno 1616. editi exemplar Author
Georgius Heniſehius, Med. D. Mathemat. Auguſtanus,
Bibliothecæ Acad. noſtræ donavit:) ad literam H. exclu-
cluſive perductus: in quo intra terminos idiomatis Au-
thor ſubſiſtit, ſimplicia inveſtigat, derivata, epitheca,
aſfinia, &c. magna utique induſtria, explicat. Alia ite-
rum occupatio fuit Lindenbrogii, in concinnando Lexico
veteris ſermonis Germanici? quam commendat H. Gro-
tius, in Epiſt. i44. ad Gallos, ipſumque plura adjumenta
habere ſcribit, quam Spelmannus alii habuerint.
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cepiſſe tradit, cum Aventino Comerario, quod non-
nulla quoque a Græcis hauſerint. Quid quod etlam vo-
ces, quas illi adducunt, eodem modo a Germanis ad Ro-
manos Græcosque perveniſſe potuerint? nec tamen
quamvis aliter ſe habeat, ex hinc ad originem Idiomatis
integri arguere licet. Alii Hebraicam omnium primam
eſſe volunt, ut Buxtorſt. de Orig. Autiqu. Lingu. S. d52.
ſeqq. &Walton. d. I. Proleg.3.n.3. Etei ſoli prioritatem,
nulli tamen alii, præ Belgica largitur, in Libbr. Adverſario-
rum, Schrieckius.

Cæterum Lotinæ Linguæ uſus in contractibus prive-
torum, negotiis quotidianis, ſub medium fere Seculi
XIV. frequentari deſiit; in magnis vero Imperii cauſis
publicis, cumprimis illis, quas ad perennem poſterorum
memnriam rfmnæ)/aQ#/;A A/-A~-9 2 "r1»

ar5 X5 præ cæteris lin-guis magis congruus, in illis, quæ cum eæzeris ſuſcipimus;
unde in utroque ſuſtrum. Pacis Heſiphalico

Inrecen-trioribus etiam, tam Imperii nomine, quam inter exte-
ms Potentias concluſis Troctatibus plerumque illud adhi-
bendum eſſe placuit Neque enim Golli eo perducere

rcm
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rem potuerunt, utin nuperis Congreſſibus cum ipſis nomi-
ne Imperii habitis, conſultationes ſcripta ab iis Lingua
ſua concepta exhibita pro authenticis objecto delibe-
rationum haberentur. æ

Por-

æ ſ benm Geancifuether Congreſs in anno 1682. auf
Det fõnigſidyen Granòòſiſſhen &eſandten in ꝗran-
B5ſć: e Spradhe abgefa-te Propoſition, dĩe Deli-
beration angetreten morden, haben die Geſundten
per Reidhys8:tũnde ihit Concluſum, ;ur ~ntwort auf
Die Prõpoſition, in Teutſher &prache, der Sũãyſetſi-

dhen Geſandſd: aſt ;ugeſtelle?, damit dieſcſbe, da es
pon ihnen approbirt, ſoldes in die tateiniſde Spra-
cſje bringen, ſo dann von denenſelben das Project, ſo
Denen õrang ſiſdhen Geſandten;u ſbergeben, denen

Steidh3:Deputirten hinmiederumb ;u ihrer Crſehung

communicitet, und mann dieſe nidtò darhern ;u be
Dencſen, denen õtanãòſiſſhen Legatis ſbetreidit met-
Den mòdhte. 8ſaben aud) die Rũyſerſiche &eſand-
ten und eihsDeputirre ben denen Jeanòòſiſden
ecinnert, da ſie bod) ins Fũnfftige der tateiniſſen
&Sprade ſich gebraudben mòdhtenn. Worau? aber

bDieſe geanfmortet, mag geſaſt ſie hen dev ꝗranòſi-
ſchen bſeiben mũeden, in Ynſehung, daſ dod -ſeiq)-
mol die Sateiniſdhe &pradie gegen dem Ròm. Reid;

pro vernacula 3u haſten: -ingegen iſt von jenen
eingemendet, mie dieſes Borneſhmen niqt allein wi-
Der deã Reichs, ſondern aud mider allev hohen Po-

C2 tenta
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tentafen differenter Nation und &pradie, in der
&riſtenſeit ũ6ſiches HerEommen, unbd leiſt ;u erać-
ten ſen, mann man ihnen ſolꝗes nadgeben moſte,
Daã dann folgſich von &panien, &ngelland, ſoſen,
und andern augſãndiſden Cvonen, pergſeiſen auq)
prætendir merden mòchtee. 5 nun woſ, ſonderſiq́;
durqſ) die Vdneriſhe Geſandſdyaſt, hierũber ihnen
alle dienſide Boeſteſlung geſhehen: hubenjedodq) die
fònigſche ſich zu einem meſhrern niyt ecEſqvet, aſò
Da- ſie eine tateiniſ<e Copie madyen, und bieſeſbe de-
nen Sãyſerſichen, miemol ohne Unterſdhiſt, ĩberge-
ſen moſtenn. Weſd́es aſ' es von iſynen geſꝗ́ehen,
hot ;mar die Exhibita die &ũyſerſiche &eſandſhoſt
angenommen, aber dabey ;ugſeich ;u verſteſen gege-
ben, mann bas tateiniſde Exemplar nid)t in forma
probante ſibetreicet wũrde, da man ſo bann ſiq-
darau? niqit einſaen ẽBòntee. Nun ſat e ;mar bey
dieſec Spradi- rrung allerhand Gedancen, und
3mar nadyſolgende, gegeben; ob man nidit ;u;ulaſ
fen, q am &nd deò Exemplars geſent merde: pro
translato avihentico; miemol die fũãyſerſiòhe &e-
ſfandſdaſft dar;u niꝗyt ſimmen mollen: oder: pro
avthenticoo. Item: pro exemplari avthentico; in-
gleichen ob man niꝗ>t von des Neidhę &Site anf ;me
olumnen Deutſdh und Latein ;u ſveiben, und ſol-
ũe ;u untecſdreiben, hingegen audi; die ranòſiſ©e
Geſandſdaſt auf det einen Columne Granũòſſq́,
und aufder andern Satein 3u ſe”en, und auq beydes
uunterſ-reſòen; oeòen dann jedbem Theiſ fter ge-

ſaſfen
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ſaſfen merden Eònte, neſdhes derſel6e pro Originali
nber avthentico haſter moſte. Allein eò hat die fũy-
fetliche Geſandſdhat inſonderſeit die Meynung ge-
fahter, da man auĩ dbie ꝗranòòſiſ-e Replic, unge-
meſdet in ma filr Sprad dieſeſòe geſet ſen, antwor-
ten, und auĩẽ Eĩnftige deg Idiomatis haſben iqh die
obſervanæ reſervien ſoll. IBormit ſich aber die
Chur-Manniſhe Geſandſen nidht veveiniget, ſon-
bern da dergſeichen dem Ympt des Cr” Cancella-
tiats nad;;ugeben, niqht vetantmortſiqh falle, vorge-
mendet; in;miſꝗhen aber an den &hurſiteſten referirt,
und dieſee ſoldhenHaudeſ an den àpſet nadPSien,
und die Neid>-Verſamſung nadyer Negenſpurę, ge-
Bracit. Mitſe;meiſe haben die ranBòſiſdhe Geſand-
ten ſid́y erEſòvet, da ſie eine Ventſdye Duplic anneſh?
men moſten: Und haben einige von denen Reiſhę-
Deputirten vermeinet, da man dieſeſce mit einem
translato moſſ hingehen Ednte. &s iſt aber ſoldes
perBſiehen; uneradiſer aud; das an hur-ſitũn von
der Reidſhberſammſung zu fegenſpurę eingelauſ-
fene Gutadten dahin gangen, da allenfalis in bey-
Derſeits vernaculis, cum translato Latino, geſyan-

Delt, und daròe; mieder præjudiz unbd conſequenæ
ſich vermahut nd Sebungen werden mòd-te. Geſtaſt
bie õran;õſiſ=he Geſandſhat ſich verneſmen ſaſſen,
ſo lang man von iſhnen dagjenige, mas ſie in ꝗeanaò-
ſiſcher Sprache ũòevreichen mitvden, anzuneſymen ver-
meigerte, ſie hinmiederumb in der ateiniſchen &Spro-
che nichtę anneſhmen wũòen. Vannes hatten end-

C 3 ſich
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lí” bie majora, von &Ssiten deò Lduſer und des
Neid, pla gemonnen, daũ man eine Houpt:De-
liberation ũber die merita cauſæ gelalten, und darauj
3u elnev Deduction ſuper juribus Imperii gelangt va-
re. Dieſe olò pie Kaſerlide &eſandfen denen
fean;iſiíhen Geſanbten in Satein ũberrelchen mol-
len, hoben ſie ſolũh] prætextu Idiomatis nidt ange-
nommen, mit bem einmenden, da dieſelbe vem, der
&Sprad©e negen, 3u Regenòdueę gemod-ten Reid s-

uj, niòt gemãh in Ocutſò und toteiniſòee
&Spradhe zugleld ũbecge©hen ſes. Gleidmie aber
Die !]dnſetlide Geſandſdafft hiecaus geantmortet,
bag ſold Relq -utadten von der Sũãyſecl. MNo-
jeſt. nichyt approbir: mũve; dahero aud; ſie bie Rũꝑ-
ſeclichen von denen ꝗGrangòſiſhen &Geſandten ein
Productum in õranãòdſiòer &ptadie aũeine annel-
men wũeden. uiſo haot man wol beemercten òn-
nen, ba es denen Jranò òfiſen &Geſanbten nidt ſo
ſehr umb dag Idioma, als vielmel dbatum u thun
gemeſt, daſ ſie die Duplic 3utũct holten mògen, meil
fie mohl gemuſt, da die majora mſder ſi gemeſen,
und aut ſhre Propoſition nidit gehandelt werben wol-
ſen Madhipem aher die Sad in ſoldze mege ge-
langt, haben ſie ſiehev die Tractaten ab;ubrec;en
geſudit, und dahero die Deduction nidht angenom-
men, ſondetn einen terminum peremptorium bon
ime”en Monathen geſeòt, hinnen denen der Kſee
und das Reid; ble Propoſũtion annehmen mòq́;ten,
melde ad tranſigęndum, nulla facta merjtorum Dſ

1Cus-ione, gerichtet gemeſen, Huben demnadh eine
trangòſiſꝗhe Deciaration, unb barneben eine tatei-
niſhe Translation, dert K”yſeclichen STVETIũ
ũbeegehen; von ber 3mat das ꝗranęòſiũhe &rem-

plor,
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plat, abev das Zateiniſꝗhe nid;t angenommen moe-
Dben; orbey eò aud; die ꝗranſiſũhe õeſandſ́aſt

hemenden laſenn. Hieeneiſt huben ſie niederumb
Der fKũnſeclichen Geſandſdaſt eine Declaration in
Fronbòſiſdhet &radie abgeleſen, und iſt das
Franòòſòe Cremplat erſilich aſein, hernaq; auò;
ſamt dem gateiniſhen, abec mit de: Hedeutung,
angenommen morden, da in ſeinet andern &pra-
che ;miſhen dem Ròmiſdhen Reidh undder Ceon
ꝗGranctreld́, dem heEandten Hetbommen nad;,
denn in der ẽateiniſden &ptade, 3u tractiten ſen.
orgegen bie õranòſiſòhe &Geſandſd afft ſidh bor-
behaſten, dbaꝗ ſldes ihrem Recht und Poſſeſion,
Die ue ratione Idiomatis htten, unnadtheilich ſeyn
mbte. *nd hecũber ſſt der Congreſ zerę0ngen.
Nuper admodum Ratisbon dut&& das Sũpſeclide

Commiſſions Decret õm I. Dec. 1686. Statibus indica-
tum eſt: daũ die gravirten &Stũude und Glieder ihre
gegen ꝗeancſreid habende gravamina etma in a-
teluiniſũhec S&ptade ;u enterſfen, und an ſeine
gehidude 3u bringen. Plane etiam Legati Principum
Imperii, mom ne, nad; ſhret Legitimation, denen
tranòſſden eine Viſto gegeben, (nam ante Legiti-
mationem, ut privati, idiomate Gallico uſi fuere, citra
ſalutationem a Domino ſuo, nulla Legationis forma

aut ceremoniis,) haben ſie denenſelben das Compli-
ment in Sateiniſdee &prad;e abgeſeat.

Porro ad Popom atque Reges, nec non Reſpublicas exterãs,
ſermone Lotino Cæſar Imperium utuntur. Atque utinam
uterentur Aulæ ſingulæ quas ſive neglectus nitoris Latini,
ſive genius ambiguus LinguæGallicæ, ſeculo noſtro aptior

vi-
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viſus, occupavit, ut fere Dominos ſuos, plerumque ſer-
monis Latini incurioſos, ſermone Gallico non modo loqui
ſed ſcribere faciant. Utitur deinde in Comitiis Latina
Lingua Burgundiæ Legotus, nec minus cauſæ? Burgundicæ
in Camera, eædemque ut Italicæ in Aula Cæſaris latine
aguntur deciduntur: Cum tamen ſimile quid Saboudiæ
Duci in Camera permitti noluerit. apud Briining. à.Por. U-
niv. ſpec. th.7. licet cauſas inter Status Imperii controver-
ſas, Cæſar coram ſe aliquando urroque ſimul idiomate,
Lotino Germonico, tractari cupiat. R. *.1530.5. I33-

Proinde in negotiis Imperii, intra fines Germaniæ
tractandis, quæcunque etiam cauſæœ, vel Itralicæ vel Gal-
licæ illæ fuerint, non niſi duo Idiomata, Teutonicum,
quod cæteris, qui Germanicæ Linguæ gnari non ſunt, o-
mnibus ſufficit, Lorinum, admittuntur. Voluit tamen
Corolus IV. Imp. in Tit. 30. Aur. Bullæ, ubi ſe ad notiones
diverſus refert, quas idiomate diſtinctas, ope aſſiſten-
tia Electorum regat: ut ſeculorium, interque eos Regis quo-
que Bobemiaæ filii, ſidem dictum eſto filiis Principum
Statuum cæterorum, qui ipſi gubernaculis Imperii in u-
niverſo, ad uſum ejus, in regionibus ſuis admoventur,)
in Grommaotica, Italico Slavica Linguis inſtruantur: eo
quod illæ Linguæ ut plurimum ad uſum utilitatem Sacri
Imperii frequentari ſint ſolita, in his plus ardua ipſius
Imperii negotia ventilentur. Nam Germanicæ inſtitutio-
nem inculcare noluit, quod ipſe dicat noturaliter hanc il-
lis inditam eſſe. Iralicom quoad Regnum Italiæ neceſſo-

riam duxit, quam rationem omittit Mylerus od à. c. 30.
Aur.

a
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Aur. Bull., egregiam ſcil. aliam ſubſtituens, ut Principes
Electores Scriptores Politicos Italos intelligere poſſint,

male concludentes aliass. Sed Gollicæ non meminit Ca-
rolus, qui tamen Golliæ Archi-Concellaviatum Trevirenſi
pridem munivera. Nempe Gallico idiomate ne ipſi qui-
dem Galli tum temporis, in publicis forenſibus, ute-
bantur; imo Latine jus dictum eſt in Gallia, ad usque
tempora Franciſci I., qui anno I539. Edict, arreſta, pro-
ceſſus, acta, nec non tabulas contractuum teſtamen-
torum, inpoſterum Gallice concipi voluit. Nec tamen
hodienum Actã in Imperiali Camera, quæ in Lingua Gal-
lica ab Inferioribus judiciis concepta ſunt, recipiuntur;
niſi in Lutinum Idioma translata fuerint. P. æ.
Tir. 31.ſ. adbdem aud. Num vero Lotinæ Linguæ ob-
litus fuiſſe Carolus putabitur? Ipſe gnarus illius Linguæ,

quam adhibebat in Imperii negotiis, adhibenda fue-
rat, Italica Slavonica excluſis. Equidem Germanicus
interpres, in Goldaſti Verſione, habet: in atiner, Sam-
pater und &d́ſehnet Junge. Et potuit tempore Caroli
IV. in Sileſia (quamvis in Bobemia ſus conterminis regi-
onibus id ſludiuſt egerit Carolus IV., ut Germanica lin-
gua incrementa ſumeret,) in uſu fuiſſe lingua Slavica, ut
indicare voluerit Interpres, quænam lingua nomine illius
Slovicæ a Carolo intelligeretur: quidque idem intelligeret
nomine Grommoticæ: nam Berneggero, in Præfat. de
Idol. Lauretan.) ſi hunc modo judicem in his talibus accer-
ſere fas habetur, per Grammaticam ind. l. A. B. Latinam
Linguom intelligi viſum eſt; eademque ſententia Mor-

D quar-
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quardo Frebero ſedit. Sicut autem male Limnæus cen-
ſuit, quod hac voce nullum idioma, ſed Grammatica in I
talica Slaviea linguis, veniat: num textus ipſe huic ſen-
tentiæ diſerte refragatur: ita non velim unice Linguam
Latinam ea voce accipere; nec etiam Grammaticam, ut
ars eſt legendi ſeribendi, quæ magis Grammatiſtica di-
ci ſolet, antecurſoria artis: non etiam ſimpliciter qua de-
ſignat literaturam Quintiliano Lãb. II.c. i3. Sed ut latius
artem bene ornate loquendi ſcribendi, ſimulac ob-
jectum artis ſpecificum illud Lorinæ Linguæ denotat:
quem ſenſum vocis ſuppeditat Voſſius in Lib. IL. d. Philo-
log. c.5. ſq5. ſicut Senecæ quoque Grammatici Linguæ Lo-

tinæ cuſtodes appellantur. Epiſtol. XCV. Et incongru-
um fuiſſet, Carolum IV. non injungere Electorum filiis
Lotrinæ Linguæ ſtudium, quæ noruroliter indita non fuerat,

reculiari Diſſert. 4d e. ult. Bullæ Carolinæ, quando Gram
maticæ nomine peritiam Latini ſermonis intelligi tradit;
ut ſit 47. Rabanum Maurum Lib. 3. inſtit. Clericor. s.
13. de arte Grammatica ſpeciebus eiur. Grammati-
cam latine expreſſeris, ait, Literatoriam. Adducit de-
in Sigismundi, filii Caroli IV., Reformationem de Moni.
alibus, ut diſcant Grammaticam, i. e. Latinam Linguam.
Eem, ſie ſollen im Cloſter ein &chuol haben, bá
ſie lernen die Grammaticam, und bie hevlige Ge-
brifft ec;a 3u verſteben: dann ſie moeũen
bas ſtubieren webder die ſaenner. Ideoque apud
Germanos non accpi oro arte, ſed ro igſa Lingua. Et
tamen ipſc Freherus ab una parte Grammaticam arte-

non
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latius tamen quam Iiolica Slavica patet; imo in re-
bus Imperii paris cum vernacula honoris vel neceſſitatis
eſt. Utique Sigismundus Imper. ignorantiam illius linguæ
in Electoribus Principibus reprehendebat, quod eo-
rum nemo fuerit, qui exterorum Legatis in ea reſpondere
quiverit. Atque hoc rubori fuiſſe narratur Ruperto Polo-
tino, ut jam ſenex literas Latinas, Magiſtro adhibito, didi-
ceritt. Quantam inde gloriam in Comitiis Auguſtanis
Yoachimus Elector Brandenburgicus a Curolo V. reporta-
verit, quod is nomine Principum Eccleſiaſticorum, quo-
rum nullus id præſtare poterat, oratione latina Pontificis
Legatum exceperit, qua ratione Carolus iſtam incuri-
am Epiſcopis exprobraverint, Acta illorum Comitiorum
loquuntur. Sane Moximilionus Imper. non modo Italice

Gallice, verum Latine loquebatur, mutus ab infantia
ad decimum usque annum, ſed qui promptiſſime ſimul
ſemel loqui inciperet. teſte Cuſpiniano in vita ęjus. Quin

Invictiſlimus Cæſar Leopoldus, ne quid gloriæ ipſi deſit,
Latine, non ſolum vulgari modn. ſeã arnate etiam, hoc
ipſum expedite loquitur. Et omnino his qui ad clavum
Reipubl. ſedent, idioma Latinum præprimis cognoſcen-

dum eſt: non modo, quoniam iſtud alias inter cæteras

D 2 lin-
non penitus excludit; ab altera vero plane etiam ad va-
riam eruditionem dilabitur, quando Grammaticam, in.
quit, non e ſterilibus tantum aridis præceptis, ſed uſu
potius perpetuo bonorum Authorum interpretatione, imi-
tatione, exercitatione, puritatem linguæ pariter cum pario-
tate doctrina comparandam eſſe.
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linguas, in his negotiis quæ ardua ſunt, principatum te-
net: veluti in rebus Eccleſiæ, in noſcendis Juribus, pri-
vato publico, in diſciplinis omnigena ſapientia, (quip-
Pe quod nunc etiam Latina lingua doctorum ſapientum
Virorum vernacula habetur;) verum etiam quia interpre-
te uti tædio dedecori, quin comprobante exemplis
Lindenſpiir ad d. Tit 30. 4.B., periculoſumeſt.

Porro Slavonicam Linguam Europa tertia fere ſui
parte, totoque orientali tractu, præter Hungariam
Willachiam, loquitur. Etenim recepta in Zuropa a Dal-
motis, Liburnis, Mocedonibus, Epirotis, Boſinatibus, Ser-
viis, Raſciit, Bulgaris, Moldavis, Crootis, Coſaccis, Ruſſis,
Polonis, Maſſoviis, Bobemis: In Aſio a Circaſſis, Mengre-
liis Gaæoritis. In Imperio Turcico plerique Ganizario-
rum eam callent, non modo in militia Turcica, ſed
in Aula uſurpatur: (licet in publicis Turcico ſermone, cu-
jus Lexicon Interpres ſummus Cæſureus MeninsR d'dt

ye 11;in religionis cauſis -ahi-a ntantur:) Hinc procedit, quod
Durando Speculatore teſte, in Præfor. Rotionolis Divino
rum Officiorum MSC. in Eccleſia celebrare liceat Miſſam
ĩn tribus linguis, Lotina, Græca Slovonico, quam ibi vo.
cat Windicom: u dem drittenmaſ die eſſe mitd began-
gen in ſ-òindiſſher Sprade, durd &adhe der Vrenrunge
3nd Gemeinſeit; mann Eein einige Sprod an ihe ſeſber iſt
ſo meit getſyeiſer, aſę die man Windiſꝗ́; nennett. Varumb
iſt ſie audh genonmmen an der òraiſſ-en &Sprade ſtatt. ꝓuà
Lambec. Lib. II. Bil. Cæſar. c. VIIL p. 781. ubi notat, Miſ-

sale
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ſale Romonum juſſu Urbani Pontificis non ſolum idiomate
Slovonico, ſed literis Slavonicis Romæ editum eſſe: quin

Goldaſtus præfaor. Tom. III. Conſtit. Imp. Attilam Bon-
finioauthore, tribus linguis, Lotina, Germonica Slavo-
nica Leges Comitiales conſcribi voluiſſe memorat. Eſt
autem lingua illa indica, Phil. Cluver. Iſ. d. Autiqu.
Germ. c. 46. ꝓ. 6&57.) lIllyrica, Pannonia, ſic enim Slavica
illa ſ|pius appellatur, diolectus Linguæ Celticæ, quæ, ut
ſupra monitum eſt, per maximam Europæ partem, Hi-
ſpaniam nempe, Galliam, Germaniam, Britannicas Inſu-
Ias Illyricum, atque dehinc latius diffuſa fuit. Cluver.
I d. Antiqu. Germ. P. p. 43. Cont. ſi placet Adomi Bolori-
æi Arcticas horulas ſucciſivas de Latino Corniolano litero-
rura, ad Latinæ Linguæ analogiam accommodata, Hitte-
bergæ anno 1584. inoct. editas, quo libello tanquam Sſo-
vonitæ Linguæ Grammaotico, non tantum Moſchoviticæ,
Rutenicæ, Polonicæ, Bohemicæ Luſaticæ Linguæ cum
Dalmatica Croatica cognatio indicatur, ſed ipſa Or-
thographia tam Cyrillica ſive Moſchovitica, quam Glago-
litica ſive Croatica, Synopticis aliquot tabellis compre-
henſa proponitur. (Uſui futuras putaveris Filiis Electo-
ralibus, ſi qui illorum ex ævo Carolino ſuperſtites fuerint.)
Adde etiam de Genre Slovica Bilib. Pirckheimer. Deſcript-

German. fol. yoo. ſeqq. Angel. Werdenhagen
P. IILd. Rebusp. Auſeot. c. IX.

SOLI DEO GLORIA.
D ESEEE Frur-



Xurgis celeri niſu, grotiſima muſis
Proles, ac ſocias in tua caſtro vocoi,

Quæ tecum jungi, quæ diſceptare porota,
Fontibus eximis, noſcere vero ſtudent.

Externos legem perdidiciſſe cupis,
Quom ſeruent noſtris, out, ſi quæ forte loquantur,

Conſultent, ſcribant, commemorore velint.
Nos ſequimur partes, quo ſis loude ferendus,

Annuimus læti; quin meliora domus,
Quo licer egregias mentis componere dotes,

E; vitæ conſtans exhibuiſſe decus.

Scrib. l. mque

GEORGIUS SCHUBARTUS.

Ualiter ad ſolis fulgur Jovis oles ocutum Zvolar eximios monſtrons notolibus ortus,

Haud aliter tua Te virtus vocor optime STRUVI,
Tanto Porre ſatus, cui verum fusque fidesque
Viſa lotus ciuxiſe, ſusomque Aſtrao hiloncem

Credi-



Credidit: Hos ſequeris ductus, oſſuetus opricum
uris ferre jubor, vabidosque viriliter ignes:
Perge, velut pergis, Jove naote, ſocrique tuere,
Ut bene cepiſti, vigilanter juris hobenas.
Sic laudis ſolidu celſas volitabis ad orces,
Inque feres cœlo Mognus coput alter, olim
Omne ſuperſtes eris Mogno cum Patre per avum.

Nobiliſimo Domino STRUVIO Amico
conjunctiſſimo cum voto ꝑ.

H. C. H.
 3n &eiſt der Tugend liebt und von dem Himmel

as ſtammet,Der diſ ai Pobelhaſſt, und niedrig iſt, veradt,
n deſſen edſer Vruſĩt der &ſhre Qunder ſlammet,

Der ſthnòode Giteſẽeit oſ- leichtenTand verſadit;
cr ſut durc fKaunſt und ũWiL den &ternen ſid 3u

naſen,
Der *ſnen hohyer Ruhm treibt ihin zuſhoheman,

Lind muũ von ihirem &Strahſ er ſeinen Glan empfa
hen,&o;eiat er, baꝗ auch er biẽ Lidſt vermeſren Fan:

iEv, Xcrthgeſchãtster Freund, lãſt dieſs ſlatrſiò
ſeſen,

wit Kunſt und Tugend ſeiy ſein eintig Gigen
thum,

Des hioſhen Vaters Preiꝗ ſieht er erhaben ſteſen,
Dodq ſuꝗt ev aud; durd ſid) 3u meſhren ſinen

uòm
Gr

E  5

auæi



Gr faſhte feener fort, ſo ird der Loln ſid finden;
/Den ihiren &ſuen hat Ustvãa aufgeſtect,

G3 merden Paſmen ſich um ſeine &ſãtſe winden.
Die Feiner Peiten ftoſt noq; fteider Gifft berlect.

Dem Woſſ-ẽdem Heven Reſpondentev,
ſeinem U erthgeſdhã”ten ꝗreunde,
moſte mit dieſem geringen molſmei-
nend begſũcſmũnſòen

I. C. V. H.
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